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Безпека 

Перед початком роботи з продуктом перечитайте всю інформацію, технічний 
опис, інструкції з монтажу та схему проводки.   Щоб забезпечити безпеку 
персоналу та обладнання, а також для оптимальної роботи пристрою, 
переконайтесь, що ви повністю розумієте зміст перед тим як встановлювати, 
використовувати або обслуговувати цей пристрій.  

Для забезпечення безпеки та ліцензування (CE) неавторизована модифікація 
продукту є недопустимою.

Продукт не повинен зазнавати аномальних умов, таких як: екстремальні 
температури, прямі сонячні промені або вібрації.   Довготривалий вплив 
хімічних парів у високій концентрації може вплинути на роботу продукту.   
Переконайтеся, що робоче середовище є максимально сухим; уникати 
конденсату.

Всі роботи повинні відповідати місцевим правилам у галузі охорони 
здоров'я, безпеки та місцевим стандартам і нормам. Цей продукт може бути 
встановлений тільки кваліфікованим персоналом.

Уникати контактів з предметами під напругою. Завжди відключайте живлення 
перед підключенням, обслуговуванням або ремонтом виробу.

Завжди перевіряйте, чи застосовуєте ви відповідний блок живлення та 
використовуєте провід з відповідним розміром та характеристиками. 
Переконайтеся, що всі гвинти та гайки добре затягнуті, а запобіжники (якщо 
такі є) добре вмонтовані.

Утилізація обладнання та упаковки повинна бути зроблена у відповідності до  
законодавства / правил країни імпортера.

У разі виникнення будь-яких питань, на які не надано відповіді, зверніться до 
своєї технічної підтримки або зверніться до фахівця.
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ОПИС ПРОДУКТУ  

Пасивні температурні датчики TUTSN відрізняються винятковою стабільністю 
температурних характеристик завдяки використанню платинового чутливого 
елемента, встановленого в пластиковій трубці. Ці датчики мають позитивний 
температурний коефіцієнт: опір збільшується із зростанням температури. Вони 
прості в установці та сумісні з більшістю систем контролю температури.

КОДИ ПРОДУКТІВ

Код Температурний сен-
зор елемент 

Діаметр 
датчика

Довжина пласти-
кової трубки

TUTSN-P500-150 PT500 < 300 мм 150 мм

TUTSN-P500-250 PT500 > 300 мм 250 мм

TUTSN-P1K0-150 PT1000 < 300 мм 150 мм

TUTSN-P1K0-250 PT1000 > 300 мм 250 мм

ЗАСТОСУВАННЯ

 ■ Вимірювання температури в системі ОВіК
 ■ Не корозійне, сухе середовище

ТЕХНІЧНІ ДАНІ

 ■ Температурний діапазон: -50—80 °C*
 ■ Клас допуску: F0.3
 ■ Вимірювальний струм (DC): 

 ► 0,1—0,3 мA (PT500)
 ► 0,1—0,4 мA (PT1000)

 ■ Самонагрівання: ≤ 0,5 К/мВт при 1 м/с
 ■ Кабелі:

 ► Довжина 1.0 м
 ► Поперечний переріз: 0,5 мм2
 ► Сила розтягування: < 5 N

 ■ Корпус трубки:
 ► пластик ABS, колір: сірий (RAL9002)
 ► IP30 (згідно EN 60529)

 ■ Кріпильний фланець:
 ► PE, чорний (RAL9004)
 ► IP20 (згідно з EN 60529)

 ■ Умови зовнішнього монтажу:
 ► температура установки:> -5 ° C
 ► Довкілля:
 ► температура: -50—80 °C*
 ► від. вологість < 95 % Гц (без конденсації)

 ■ Температура зберігання: -30—50 °C

*Проводи потребують додаткової ізоляції, коли температура навколишнього 
середовища виходить за межі діапазону -30—50 ° C
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ФУНКЦІОНАЛЬНА ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ

Співвідношення температури і опору
Для діапазону 
температур: -55-0 ° С

RT= R0x(1+AxT+BxT2+Cx(T-100°C)xT3)

 Для діапазону 
температр:  0—80 °C

RT = R0 x (1 + A x T + B x T2)

Де
RT: Опір як функція температури

R0: Номінальне значення опору при 0 ° C
T Температура в ° C    

Коефіцієнти по 
EN 60751

A = 3,9083 x 10-3 °C-1

B = - 5,775 x 10-7 °C-2

C = - 4,183 x 10-12 °C-4

Значення допуску датчика (згідно EN 60751)
Клас F0.3 ∆TF0.3 = ±(0,30 + 0,005 x ITI)

НОРМИ  

 ■ Low Voltage Directive 2006/95/EC 
 ■ EMC Directive 2004/108/EC: EN 61326
 ■ WEEE Directive 2012/19/EU
 ■ RoHs Directive 2011/65/EU

Функціональна діаграма роботи  
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ПІДКЛЮЧЕННЯ І З'ЄДНАННЯ 

З'єднання Перетин кабелю: макс. 0,5 мм2
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МОНТАЖНІ ТА ЕКСПЛУАТАЦІЙНІ ІНСТРУКЦІЇ    

Перш ніж приступити до монтажу, уважно прочитайте «Техніка безпеки та 
запобіжні заходи». Потім виконайте наступні кроки:

1.  Відключіть живлення вашого контрольного обладнання.
2.  Виберіть відповідне положення на каналі повітропроводу, щоб можна було 

встановити датчик TUTSN на зовнішню поверхню каналу з вимірювальною 
трубкою, встановленою всередині нього, і з кабелями, підключеними до 
системи управління.

3.  Просвердліть отвір у стінці каналу для корпусу трубки датчика. Врахуйте, 
що діаметр отвору повинен бути:

 ►  мінімум 13 мм і максимум 17 мм (13 мм ≤ ø ≤ 17 мм) для TUTSN-PXX0-150, і
 ►  мінімум 13 мм і максимум 26 мм (13 мм ≤ ø ≤ 26 мм) для TUTSN-PXX0-250.

4.  Закріпіть регульований гнучкий фіксатор ( Мал. 1 ) до стінки каналу за 
допомогою відповідних гвинтів (не поставляються). Діаметр головки гвинта 
повинен бути макс. 10 мм для TUTSN-PXX0-150 і макс. 11 мм для TUTSN-
PXX0-250.

Мал. 1 Кріплення фланців
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5.  Встановіть трубку всередині гнучкого фланця на потрібній глибині в каналі. 
Для досягнення оптимальної продуктивності датчика ми рекомендуємо 
розташувати три вхідні отвори посередині каналу. Слідкуйте за напрямком 
повітряного потоку. (Див Мал.  2.) Потік повітря повинен надходити в три 
отвори на трубці датчика.

Мал. 2 Монтажне положення
Правильно Неправильно

AIR FLOW

Input holes
Output 
hole 

Вхідні отвори

ПОВІТРЯНИЙ 
ПОТІК

Вихідний 
отвір

Input 
holes

AIR FLOW
ПОВІТРЯНИЙ 
ПОТІК

Вхідні 
отвори

6.  Встановіть пристрій за межами каналу, а трубку - всередині каналу, але 
зафіксуйте ї ї за межами.
6.1  Просвердліть герметичний отвір відповідно до правильного перерізу 

трубки (Ø 13 мм).
6.2  Закріпіть гнучкий фланець (Мал. 5) на зовнішній поверхні повітропроводу 

за допомогою самосвердлильних гвинтів, що поставляються разом 
з пристроєм. Потім встановіть трубку всередині гнучкого фланця. 
Слідкуйте за напрямком повітряного потоку.

6.3  Встановіть трубку на потрібну глибину в каналі за допомогою гвинта у 
гнучкому фланці. 

6.4  Встановіть та з'єднайте кабелі за допомогою "крапельної петлі". Ви 
також можете закріпити пристрій за межами каналу за допомогою 
монтажних отворів і відповідно до креслення, показаного на Мал. 6.
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УВАГА Установка приладу поблизу пристроїв із високим рівнем електромагнітних 
випромінювань може призвести до помилкових вимірювань. Використовуйте 
екрановану проводку в місцях з високим рівнем ЕМІ.

Тримайте мінімальну відстань 15 см (5,9 дюйма) між лініями датчика та лініями 
живлення 230 VAC.УВАГА

Завжди використовуйте два окремих трансформатора: один для датчика і 
один для контролера.УВАГА

7. Закрийте корпус і закріпіть кришку.   
8. Ввімкніть живлення.

Не перевищуйте максимально допустиме живлення! Виміряйте перед 
встановленням! Нерегульоване живлення 24 VAC забезпечує більшу 
номінальну вихідну напругу та активує захист вбудованого запобіжниа.  

УВАГА

Якщо виріб типу G використовує теж саме джерело електроживлення змінного 
струму (трансформатор), що і виріб типу F, коротке замикання можливе у 
випадках, коли клеми джерела живлення і аналогового сигналу підключені до 
одного й того ж загального заземлення! У цьому випадку завжди підключайте 
різні типи пристроїв до окремих трансформаторів змінного струму або 
використовуйте однакові типи пристроїв.

УВАГА

ТРАНСПОРТУВАННЯ 

Уникати ударів та екстремальних умов транспортування; Зберігати у 
оригінальній упаковці.

ГАРАНТІЙНА ІНФОРМАЦІЯ ТА ОБМЕЖЕННЯ  

Два роки з дати поставки.   Будь-які модифікації або зміни продукту після 
дати випуску звільняють виробника від відповідальності.   Виробник не несе 
відповідальності за будь-які опечатки та помилки в цих даних.   

ОБСЛУГОВУВАННЯ   

У нормальних умовах даний виріб не потребує обслуговування.   При забруднені 
протріть сухою або вологою тканиною.   У випадку сильного забруднення 
чистіть неагресивним засобом.   У цьому випадку пристрій слід відключити від 
джерела живлення.   Зверніть увагу, що в пристрій не повинна попадати рідина.   
Підключайте пристрій до живлення тільки коли він повністью сухий.
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